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Török Birodalom. 

Itt következnek több rendbéli tudósí
tások, mellyek a' Messolongiban kijövő 
Görög Krónikában Márczius' különb-kü
lönb napjain adattah-ki , 's Törökök és 
Görögök] között folyó dolgokat meglehe
tős hitelességgel élőnkbe terjesztik: — 

„ M e s s o l o n g i Márcz. 16-dikán: 
„Több féle tudósítások szerént , mellyeket 
különb-különb hellyékről vettünk , meg-
győződöttek vagyunk a' felől, hogy az 
Albániában Napnyugoti Görög ország el
len tétetődő készűlatek tüzesen folynak,'s 
minden órán el fog a' hadi munka kez
dődni. Márczius 5-dikéig meg kellett Wa-
leszinek, az új Janinai Basának érkezni 
Janinába. Ekkor már 4000 Törökök A r t á -
b a n állottak, mind Albániaiak , kikhez 
még minden órán vártak 2000-ret. Egy ré
sze ezen utolsóknak már állásba helyhez
tette magát Combótinál, a' más részét pe
dig V o n i s z á h o z várták. Romeli-Wale-
szirol olly hír volt, hogy csak addig fog 
Janinában tar tózkodni , míg az Albániából 
es Valonóhol odagyülfekező sergeket Öszsze 
szedi, 's ekkor tüstént Artába veszi útját, 
s armadájának erősebb szárnyával azonnal 

be fog ütni Napnyugoti Görög Országra. 
Minden felől érkező tudósítások által erős
í t t e t i k , hogy az ellenség Márczius' végé
re határozta , hogy egyszeriben négyfelől 
r é a üssön Mcssolingira, úgymint Voni, Kar-
vossara , Makrynoros , és Syntekr.o felől. 

flrnaltioti arra van kineveztetve, hogy 
*5oo Albániaiakkal, a' X e r o m e r ó i par-
*°t oltalmazza, melly a' kiszállásra igen 

alkalmas. Hanem meg lehet jegyezni, hogy 
a' R u m e l i - W a l e s z i az Albániai.szá
mos sergek mellett csak ugyan abbahely-
hezteti leg nagyobb reménségét , hogy a' 
Török hadi hajós sereg az Ibrahim Basa 
vezérlése alatt M e s s o l o n g i előtt min
den orán meg fog jelenni , és itt vasmats-
kákon. állva fogja magát meg mutatni. 

, , M e s s o l o n g i Márcz. 18-dikán:„Ep-
. pen -nía az ese értésünkre több levelek

bő l , hogy W a l e s z i Basa J a n i n á b a 
megérkezvén , sátorát a' városon kívül fel
állíttatta, 's hadi zászlóját a'sátor elejibe 
kifüggesztette, a' Koránnak minden hű
séges követőjihez' hathatós meghívást in
tézvén az eránt , hogy ezen Zászló alá • 
gyülekezzenek öszsze. Ugyan ezen levelek 
jelentik, hogy a' nevezett Basának Helytar
tója 6000 emberekkel már A r t á h o z meg
érkezett volna, valamint szintén az áruló 
V a r n a k i ó t i is a' maga kísérőjivel Pre-
vesához. — . 

„Azon sergek, a' mellyek Artához 
megérkeztek oda lett megérkezésekkel azon
nal hozzá fogtak a' vidéknek és a' szeren
tsétlen lakosoknak kiprédálásához, mely
re nézve jónak találta Hassan-Basa őket a' 
Vonitzai erősségbe küldeni. 

„Hanem a' Törökök is félnek, a' mint 
látszik attól, hogy a' Görög is hasonló pusz
tításokkal fogják nékiek fizetni a' kőltsőnt. 
A' Prevcsai Kormányozó Csokador Bekir 
olly rendelést küldött a' maga első Majo
rosához Feredinhez, hogy 10 napok alatt 
minden marha-nyájjait, mcllyeh eddig a* 
Puntai vagy régi Aktziumi vidékeken ta
láltattak, hajtassa Prevesához , hogy cl-
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llfcxdodrén a'- csa tázások , a' Görögök'pré- , 
dájivá ne legyenek. így hát semmi kétsé
günk se ' lehet az e r á n t , hogy a', Tör& 

.kök minden órán elborí tani czéloznak Nap-
nyúgot i Görög országot ; azt ia szemein
kel láthatjuk, hogy most sokkal nagyobb 
h a d i e rő által fenyegettetik Görög ország
nak ezen része , mint a' milyen ellen eddig 
tusakodni kéntelenittetett: mi azonban mind 
c' mellett is meggyőződöttek vagyunk az 
e r á n t , hogy az a' Hazaszeretet' és Szabad
ság* lelke , melly az Albániai fegyverese
k e t , a' Portának ezen legvitézebb sergeit, 
m á r illy sok versben megver te , most is 
azon erős karok által meg fogja v e r n i , 
mellyekkel ezen vidékeknek keresztyén la
kosaik magokat az egész világ' szemei előtt 
dicsősségesekké tudták tenni . 

^Mindnyájan tudjuk , hogy a* Porta 
m a sokkal nagyobb és talám sokkal job
b a n is elintéztetett készületeket té tet , mint 
a' lefolyt esztendőkben: ezek mindazonál
t a l , akár mi nagyok legyenek i s , 's bá r 
m i jó plánum szerént legyenek elintéztet
v e , még se fogják a' Görögöket se' meg-
ijezteni se' elijeszteni fel tett czéljoktól. — 

„ M e s s o l o n g i M á r c z . 20-dikán: „Egy 
kitsiny fegyveres s e r e g , melly a' Macryne-
ros i keskeny útnál tanyászó Görögöktől 
Márcz. 15-dikén a' végre elküldetett vala , 
hogy az A r t a i v idékeken, Combótinál , 
Petánál 's másutt öszsze sereglett Törökö
ket kikémlelje , ezektől észre; véte tvén, 
öszszecsapásra került köztök a' dolog , de 
"nem csak hogy semmi kárt nem okozhat
tak a' Törökök a' Görög csapatnak; ha
n e m magok vallottak 2 emberből és 12 
lóból álló kárt. A' t i sz t , a ' ki ezen kicsiny 
Görög csapatot vezérletté , azt beszél l i , 
hogy vidékei a 'nevezett helységeknek mind 
nyüzsögve megrakva vágynak Török ser-
gekkel , mellyek csak azt várják, hogy Wa
lesái Basa Janinábol megérkezzék, azon
nal útnak fognak indulni. 

„Seramit se' kételkedhetünk , hogy a* 
hadakozás , valamint előbbenilevelünkben 
is megjegyzettük, kevés napok alatt el
kezdődik. Hogy tehát a' közönséget az aj
tó előtt álló táborozási környűlállásokrol 
's a' Töröli á rmáda ' nevezetesebb vezéreiről 
is tudós i t t suk , jónak találjuk; a' melly 
végre itt közlünk egy levelet, a' melly bi
zonyos Görög Elöljáróktól , de a' kik ma-
gokat meg nem nevezik , küldetett á Tar
tományi Országlószékhez. A' levél így 
hangzik: — , , 

F ő Nemes Urak! 

„Ma Ievelenket vevénk szomszédsá
gunkból , mellyek igen pontosan tudtunk
ra adják az ellenségnek minden mozdulá
sa i t , mellyeket a' következő napokon ten
ni fog. Mi sietünk benneteket kötelessé
günk szerént mind ezek felől tudósítani, 
hogy ti ezeknek telyes hitelt adván , hala
dék nélkül minden szükséges lépéseket 
megtegyétek. — 

„Tegnap megerfceze Artához az az is
tentelen Varnakió t i , a' ki azelőtt négy na
pokkal vált-el T r i k a l á b a n Walesától , 
a' ki néki 25oo embereknek kívántató hó-
pénzt és olly Pátenseket adott , hogy azok
nak erejek szerént 7000 Albániai katoná
kat verbuválhasson-fel, tudnillik Tshami-
kat , Gardikiótákat , és Lakiótákat , a 
melly megkülönböztetésért megígérte Var-
n a k io t i a' Basának, hogy útját ezen ser-
gekkel egyenesen a' Plegiai, Kandilai, és 
Dragomestrei rév-partnak elfoglalására fog" 
ja siettséggel v e n n i , 's azt egész Cathochüg 
meg fogja katonákkal rakni. Ezen áruló teg
nap Artábol Prevesa felé útnak indulván a 
lovával elbukott 's a' jobb karját ketté 
törte. Ma Bujurdik, parancsolatok érke
zének Waleszi Basától Janinábol az Artai 
Kádihoz, Muftihoz , a' Beikhez, Agákhoz, 
és Kapitányokhoz , mellyek szerént mind
nyájuk útnak indulni parantsoltatnak a* 
Öt-kútakfelé a ' v é g r e , hogy őtet ott foga** 
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ják. Egyszersmind a' benn Artában és kör
nyékein találtató Török ármáda is meg
számláltatván úgy* jött-ki a' számlálás , hogy 
6000 emberekből áll. Az után a' sereg on
nét kiszállott falukra, hogy Weszeli Ba
sa oda megérkezvén, ő. oda bészállhasson. 
W e s z e i i v e i sok Török vezérek jőnek, 
a' kik közt Pliassa Basa , Suleimanbasa, 
Merbasa' fi ja , és Isrnail-VÜori találtatnak. 
A' se rgek , mellyeket magokkal hoznak, 
20,000 emberekre számláltatnak. Hoznak 
magokkal 600 pörö ly t , " i 5 o ülőt (mel-
lyeken a' vasat verik) és annyi számú Czi-
gányokat, a' mennyi ezen ülőkhöz kíván
tatik. Tíz napok alatt meg fog indulni 
Plagia és Vonicza felöl a' Görögöktől meg-
átkoztatott Varnakióti a' fenn megirt rév-
part felé, 's ugyan ekkor a' tengeren is 
két , úgy mint a' Lukrakiból és Karvassá-
bol jövő csapatok , a' szározon pedig 
3 csapatok, az egyik Makryneros , a' másik 
Langada, 's a' harmadik Chelona felől. A' 
V a l t o s felől jövő Osztályt Velibei Jatzi, 
Tsane - Martolosi és Mustapha Martini ve»-
zérlik, még vagy három társaikkal együtt, 
kiknek neveik Tsalio-Pitzari, As!an-Dem-
tzán és Hassan-Bilussi. Ezek mind Török 
Obersterek ; 5ooo embereket vezérlének, 
és úgy intézték-el a' dolgot , hogy ők most 
előre a' Görög térségeken terjeszszék-ki ser-
geiket, míg az alatt a f többek Messolongi 
előtt magokat állásba helyheztetik, és az 
ezen várral szemben lévő Castrót elfoglal
ni iparkodnak. Varnokioti maga őooo em
berekkel Xeromerónál állapodik-meg. U-
gyan ekkor Trikala felől 12,000 emberek
kel fog Silichtarporda, Tseladimbei pedig 
6000 emberekkel, 's mind ezek Agrafát, 
Karpcniszit és Apokurót fogják szorongat
ni > s ezen vidékekről fogják azután ma
gokat Messolongi vára alatt a többekkel' 1 

öszsze csatolni, ' s a ' t 
t . „Ne kételkedjetek azon dolgok felől, 

a nűket mi néktek írunk-, s ne úgy gon
dolkodjatok, mint már cselekedtetek; mert 

é' mind igaz és valóság. Azonban mi i s ' 
kinyílt szemekkel állunk i t t , 's a' mi bi
zonyost hir t hallani fogunk, azt mi néktek 
mind meg fogjuk írni. Az ellenségnek ezen 
nagy mozgásait az okozta hogy megtudta, 
melly nagy szorongattatások között légyen 
Patrás vára , és hogy semmi elesége nin-
tsen 's e' mellett ostromoltatik is. Minden 
tisztelettel maradnak —• „ 

„Esmeretes barátaitok. 
„Költ M e l i á b a n , Váltósban Márcz. 

í6-kán i 8 2 5 - b e n . 

Mind ezekből a' tudósításokból (így 
rekeszti-be szavait a' Görög Krónika) , 
könnyű által látni , Hogy mitsoda plánum 
szerént fognak a' Törökök ellenünk csa
tázn i , 's nyilván való do log , hogy ezen 
esztendőben egészen különböző plánumot 
akarnak követni a t tó l , mint a' mellyet ed
dig követtek. Már vezérjeiknek neveik 
mutatják, hogy mitsoda intézeteket hor
doznak szemeik előtt. Nem közönséges 
tálentumú embertől szármozott ezen plá
num. Ide járul , hogy az új Seraskier Meh-
med Resehid Basa maga is nagy tálento-
mú katona, és füzes ember. Nem fog ő 
semmit elniellőzni, hogy plánumát végre 
hajthassa." 

Minthogy a' feljebb irttalíat T s o n g a 
és Noti B o z z a r i mostani nevezetesebb 
Generálisok i s , éppen így megírták a 'Gö
rög Kormányozószéhhez , erre nézve te
lyesen meggyőződve lévén ezen Kormá-
nyozószék a' felől, hogy nagyon elközelí
tett a' veszedelem , a* Napnyugoti Görög 
országban találtató minden fegyveres ser-
gekhez sürgető parantsolatot küldött, hogy 
a' síkra álljanak-ki V á z o n hcllyek felé si-
essenek-cij mellyek a* Törököktől legköze
lebbről fenyegettetnek. Az itt találtató egész 
Görög nemzetet meghívta az Országlószék, 
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hogy meggondolván , melly nagy vesze
delemtől fenyegettetik a* haza, mindenek 
fogjanak fegyvert, a' kik arra alkalma
tosuk. 

A' legújabb levélnek rövid foglalatja 
ugyan csak a' Görög Krónikában , Messo-
longiből Márcz. 26-dikán e' pár sorokból 
á l l : — „ 

'„Szomszédainkból érkezett- tudósítá
saink szerént Waless i -Rumil i Janinábol 
A r t á b a már megérkezet t , és sergeinek 
egy részét azonnal útnak indította V o n i -
t z a felé. Az öszszecsapás tehát kevés na
pok alatt elkezdődik." 

Spanyol Ország. 

A' Párisi Csillag jelenti , hogy M u r á t 
Luc ián (a' Napolyi volt Király' fi ja) a' ki 
egy időnek előtte Spanyolországban meg
találtatván elfogattatott 's azólta mind ed
dig Algesirásban fogva tar ta tot t , az Észak-
Amerikai Státusok' Madridban lévő Köve
tének közbenjárására szabadon bocsátta
tott , de csak az után, hogy kezességet vá
lóit érette a' Követ , hogy az ifjú úr , most 
engyenesen Philadelphiába fogja útját ven
n i , és soha se' Spanyol országnak se' Ná-
polynak földjén meg nem fog találtatni. 

jVa gy B ri t annia. 

Nem régen Londotfban a' Westmin
ster! Esküdtek' ítélőszéke arra a' bünte
tésre ítélt bizonyos Ha l e nevű e m b e r t , 
h o g y 20 font Sterling-bírságot f i z e s s e n 
azér t , hogy egy vasárnapon a' tem
p l o m b a n , midőn a' Királyért imádkoztak, 
e z e n kifejezések eléfordúlván: ,,A' mi igen 
Religiosus Királyunkat és igen kegyelmes 
Urunka t" — ő ekkor így kiáltott - fel: 
„Mind ezek rú t hazugságok" — mellyért 
azonnal megfogattatótt 's a' mondott ítélő

szék' elébe állíttatott. •— Még a' Bírák előtt 
is rú t szidalmazásokra fakadott , azl vi
ta tván, hogy a' mit ő mond, a* tiszta igás-
s á g , és ő azt kész is megbizonyítani. Ha
nem félbe szakasztotta a' Fő ítélő Bíró 
's megtiltotta, hogy a' Felséget tovább e' 
képpen ne bántsa. A'Birság-pénzt meg nem 
fizethetvén, fogságra vitték a' nyomorul
t a t , a hol addig kell ülnie , míg vagy 
maga megfizethet, vagy más megfizet éret
t e , vagy pedig kezeseket állit. 

A' Birmán-hadról azt jegyzik-meg a' 
Napkeleti Indiából érkezett tudósítások, 
hogy a' Chinai Császár, Oltalmazó Uralko
dó Fejedelem lévén ezen Birmán-nemzeten 
is , 's ezek néki az Oltalmazásért valami 
adót is fizetvén, most az Ánglusokkal va
ló hadako zásnak elkezdődésekor a' Birmá-
nok ' Fejedelme azonnal jelentést tett Peking
ben és segedelmet kér t a' Császári Ud
varná l , 's ezen jelentés okozta azt, hogy 
a' Császár tüstént rendelést tétetett, hogy 
birodalmának a' Birmánokkal közös hatá
rait új-végvárakkal és tornyokkal eró'ssit--
tsék-meg. Mondják, hogy azon Valósiban, 
mellyet a' Chinai Császár, a' Birmánoknak 
ado t t , egyebek között ezen szavak is ott 
lettek volna : — „Lehetetlenség, úgymond, 
hogy az Ánglusok azzal a' vakmerőbátor
sággal bír janak, hogy annak a' nemzetnek 
hadat izenjenek , melly az Mennyei Biro
dalomnak adót fizet. 

Az Ánglus Udvari Újság szerént olty 
sok előlépések történtek az armadánál, a 
mennyire , hogy egyszeribe' történt voln > 
nem emlékeznek. Az í-ső Regementői fog
va a' 99-dikíg egy sints , a'melyiknél tooo 
előlépések nem történtek volna. A »<; ' 
la is t rom, melyben ezen előlépések tata-
tatnak, 14 levél-lapokat foglal. 

A' B r a u n s c h w e i g i k é t 

Herczeg 's a' L e i n i n g e n i F e j e d c l J 

Londonba megérkezvén, 'sÁpril. 20-di" 3 
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Királyhoz a' Karltonhousei palotába kü
lönös audientziára vezettetvén, az ők' el
távozása után közönséges audientzia-adás 
következett ő Felségénél. 

Az Országlószék a' Közép - Amerikai 
Respublikához, Guatimalához Fó'-Konzúlt 
a' Limai Országlószékhez pedig Vice-Kon-
zúlt nevézett-ki. Az elsőnek neve 0-R.eilly, 
a' másiknak Kelly. 

Kapitány F r a n k l i n , a' Ney - Yorki 
tudósítások szerént oda szerencsesén meg
érkezett, hogy Kanadán által olly úti pró
bát tegyen , hogy lehet-é onnét valami 
módon Északi Amerikának Napnyúgoti 
partjai felé menni. Számos kísérőkkel és 
jó készülettel indult ezen nagy útnak. 

Az Avai Király, kinek megölettetése 
vagy meg nem ölettetése felől még nem 
érkeztek-el a' bizonyos tudósítások, 1819-
ben a' nagyatyjának meghalálozása után 
lépett ezen hatalmas thronusra. Hogy az 
Országláshoz juthasson, atyja' két férjfiú 
testvérei közzül egyiket egész famíliájával 
együtt kioltatta a' vi lágbúi, a' másiknak 
mind két lábait ketté töretvén őtet fog
házba zára t ta , a' hol nem soká meghalt. 

Már most megnyugtatóbb tudósítások 
kezdenek érkezni Londonba az Indiai 
nagy Fél-szigetről, a', melly Anglia' kin
cses tárházának tartatik lenni; A' támadá
sok lassanként elcsendesedtek. S c z i n d i a , 
az a' híres Indus Fejedelem, ki a' feljebb 
múlt esztendőkben nagyon hevesen hadako
zott az Ánglus sergek ellen, most az ő 
legjobb Szövetséges-társok. 

Minden ellenmondhatás nélkül azzal 
hjbázlák vala el az Indiai Anglus Vezérek 
a mostani hadakozássoknak kezdetét, hogy 
az essős időnek elközelítésekor iániodták-
meg a' Birmánokat, hanem mint már a' 
mostani tudósítások mutatják , idő-halasz-
tas által ezt is jóvá te t ték, most már ked
vezőbb időben és nagyobb erővel kezditek 
hozzá az előre való nyomuláshoz. 

A' Parlamentumi tanátskozások* á 'Hús
véti-innepeknek elmúlásával ismét elkez
dődtek^ és naponként ibntosúlni látszanak 
nevezetesen azon tárgyra nézve, a' melly 
most a' Nagy Britanniai öszszecsátóltatott 
három országokban mindeneknek figyel
mét magára vonta. Ezen tárgy az úgy ne
vezett E m a n c i p a t i o , vagy a' Catholí-
kusok' Felszabadittatása, vagy-is még más 
szókkal, mind azok alól a' megszorító 
törvények alól való feloldoztatás , a' mel
lyek szerént ők eddig több féle jusokkal 
nem élhettek és több féle hivatalokra fel 

, nem vétettek, ha csak bizonyos esküvést 
le nem tettek. 

O-Connel is elment vala ezen Húsvéti 
innepekre Irlandiába de már ő is viszsza 
érkezett Londonba számos barátjaival 's 
néhány Catholikus Püspökökkel együtt. 
Dublinből lett elindulása előtt nagyon szá
mos gyűlést tartottak ott a' előkelőbb Ca-
tholikusok, a' melyben meghatároztatott , 
hogy Kérelmet késsittsenek a' Királyhoz, 
és azt különös Követség által nyujíassák-
be ő Felségéhez audientzia' alkalmatossá* 
gával. A' Követség' tagjai, kikre az által-
adás bízatott , ezek: Gróf Fúngaü ésKen-
va re , Vice-Gróf Gormonstov, Lord Kil-

? l e en , Sir Ésmonde Tamás , Sir Burk Já
n o s , 's azon Püspökök kik a' Londonba 
rendeltetett Catholikus Deputátzióhoz tar
toznak. Ezen Deputátzión kívül pedig-még 
minden Irlandus tartomány öt-öt Deputá-
tusokat , 's Dublin maga hasonló képpen 
ö tö t , fognak Londonba küldeni. 

Ápr. 19-dik napja már előre magára 
vonta vala a' Londoni közönség' figyel
mét , mint hogy mindenek előtt tudva volt, 
hogy ekkor fog a' Catholikusokat illető 
kérdés ismét elővétettetni. Hogy igen nagy 
sokaság ne gyülekezzék öszsze, olly ren
delés vala kiadattatva , hogy a' nézők' szá
mára rendeltetett karok csak délutánni 
egy órakor nyittassanak-ki: de semmit se' 
használt ezen rendelés is , mivel olly nagy 



sokaság foglalta vala el a' karokba vivő 
gráditsokat, hogy mikor a karok' ajtajit 
felnyitották, oda fele se' térhetett-be a ' so
kaságnak, 's könnyű képzelni, hogy melly 
nagy tolongás támodott , annyival is in
kább , hogy a' karok' két első padjait mind 
holmi el ékelő emberek, a" Parlamentumi 
tagok' gyermekei' egyéb rokonaik' számá

rra foglalták-el a' cselédek 's egyéb meg
fogadott 's jó erővel bíró személlyel*, a' 
kik addig , míg Uraik bementek o t t -ű lve 
maradván , á hellyeket Uraiknak, midőn 
ezek bésöbbre beérkeztek, által engedték. 
Mindanek szerették volna haígatni azon 
Beszédeket, mellyek ezen ülésben a' nagy 
tárgyra nézve etéfordúlandók valának, an
nyival is inkább, hogy olly hír szárnyalt, 
hogy ezen egy ülésben meghatároztassék 
a' törvényjovallatnak vagy másodücszori 
felolvastatása, vagy viszszavettetése. Ca
tholikus Püspökök is sokan voltak jelen a' 
karokban; Talánv nem láttak ezen karok
ban soha nagyobb tolongást mint e' volt. 
El lehet mondani , hogy betű szerént való 
értelemben igaz vo l t , hogy 12-tősen is 
hágtsáltak az emberek egymáson; tele to
rokkal kiáltoztak, sikoltoztak , és esdek-
léttek a' segedelemért. A' tagok sokáig hoz
zá nem foghattak a' munkához ; lehetetlen
ség volt egymás' szavát hallani, míg végre 
a' Ház'* Káplárja parancsolatot kapván az 
Ovátórtol, lassan-lassan annyi embert ki
szorított â  karokból , hogy a' kik benn
maradtak, tisztességesen ott ülhettek. 

Az az után következett vetekedésekből 
most csak azt jegyezzük-meg, hogy ezen 
ülésben csakugyan Se' meg nem határoz-
tathatott se' viszsza nem vettethetett a' jo-
vallat , hanem csak 22-dikre virradó regge
li 3 órakor dőlt-el, még pedig a' Catkoli-
kusokra nézve szerencsésen, mivel hogy 268-
yoksok által 241 ellen elvégeztetett, hogy 
olvastassék fel a' Catholikusok' Felszaba
dulását illet ő jova l la t m á s o d i k s z o r is. 
Azoknak,száma , kik. a' Cafholilmsoknak 

pártját fogták, 27-tel haladta felyűl azok
nak számát , a' kik ellenek voksoltak. E' 
szerént csak-ncm egész hitelességgel re
ménleni lehet a z t , hogy ezen alsó Házban 
tökélletesen győzedelmeskedni fognak a' 
Catholikusok. Hogy fog a' dolog ki ütni a' 
felső házban, ez is nem sokáj el fog válni. 

„ D é l i A m e r i k a . 

A! Franczia hajós Kapitány D u p 0-
d e t vezérlése alatt lévő hadi hajók Márcz. 
i-ső napján még Porto-Cabelló előtt állot
t a k , de semmi ellenségeskedést nem tet
tek. iA' Veneczuelai Katona Kormányozó 
P a c z így valoszlott a' Kapitány Dupodet' 
levelére: — „ 

„Fő hadiszállás Calabozo Febr. 12-
dikén. Uram!Az ú r becses levelét vettem. 
É n , a' mi engem' i l let , meg vagyok elé
gedve a 'F rancz i a Országlószék' jó indu
latú gondolkozásával, mellyet az úr né
kem tudtomra adott. A' mi az úr ' kíván
ságait illeti; hogy ígér je-meg a' Kolum
biai Országlószék, hogy az Uránia' álla
potját bizonyos időpontig eligazittatja, és-
hogy prédáló hajójínak megparanísólja, 
hogy ezen-túl semmi Franczia hajót le ne 
tartóztassanak, által láthatja az ú r , hogy 
azért egy közönséges tisztviselő se' kezes
kedhetik, hogy az ő országlószéke vala
melly tárgyra nézve mi félé határozásokat 
tehet : a' melly mellett azonban annyit 
mondhatok, hogy nékem az Űr' kívánsá
ga igasságosnak látszik lenni, és valamint 
Országlószékemnek, úgy minden Kolumbiai 
magános embernek gondolkodásával és az 
enyimmel is megegyez — „ P a c z . 

Franczia Ország. 

X-dik Károly Király illy levelet kül
dött Ápr. 26-dikán. a' Követek' kamarája 
h o z : — ; , 
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,,A* lévén czélunh, hogy a* ml Jó-vá-
rosuríkban Rheimsban magunkat az Érse
ki templomban megkoronáztassuk , erre 
nézve olly czélzással intézzük hozzátok 
ezen levelünket, hogy kinyilatkoztassuk, 
hogy a' légyen kívánságunk, hogy ezen 
Követi Kamarának egy nagy Deputatzió-
ja és 100 tagjai ezen koronázáson a' ne
vezett városban Május' 29-dik napján je
lenj enek-meg." 

Lombard-Velenczei Királyság, 
A' M a i l a n d i újságban illy tudósí

tás találtatik a' Császár O Felsége továb
bi utazásáról: — 

Császár Ő Felsége F e r e n c z Ká
r o l y O Cs. Fő Herczegségével egyetem
ben Ápr. 2 3-dikán délutánni 3 és fél óra
kor Bassánóbol útnak indult Viczencza fe
lé , a' hová estvéli 6-kor érkezett-még. A' 
Vice-Király Rénát O Fő Herczegsége fél
órával elébb érkezett-megugyan oda, hogy 
Felséges Urunkat a' szállásán fogadja. Az 
egész nép részint elejibe az utakra részint 
a városnak azon uczáira gyülekezett vala 
ki, a' mellyeken Ő Felségének a' szállása 
felé kellett menni. — 

A' V i c z e n c z a i kapú előtt meg
szemlélte Ő Cs. K. Felsége a' mostanság 
ott elintéztetett igen szép temetőt , 's az 
után a* városba való bemenetelt nagyon 
sok és pompás hintóktól kísértetve tartot
ta , melly közben a' sokaság' örvendező 
kiáltozásai megszűnés nélkül harsogtatták 
a levegőt. Estve igen szépen és pompá
san meg voltak a' házak' világosittatva az 
egész városon. Következett napon 24-dik-
ken, az ott lévő nevezetesebb intézetek-
n e k megszemlélésére ment Ő Felsége a' 
m a g a Cs. Fő Herczegi testvérétől kísértet
ve. Dél után eső lévén sem a' Corsói-fut-
tatás nem lehetett sem a' város meg nem 
Jdágosittatott, hanem a' theátromot, a' 

0 Herczegek' társaságában ezen estve is. 
megtisztelni méltóztatott Felséges jelenlé

tével Ő Felsége, a' hol hasonló nagy és 
tiszta szívből származó kiáltozással nyi
latkoztatták a' jelenlévők a' magok Örömö
ket. Tovább indúlássok más nap reggelre 
vala határoztatva Schion által Róveredo 
felé, melly alkalmatossággal a' V a H a r 
s a i most készülő új útat is megszemlél
ni szándékoztak. 

Későbbre illy tudósítást közöl az, Ápr. 
28-dikán kijött Mailandi újság, a' melly 
azon hónapnak 27-dikéig illeti a' Felséges 
Urunk útozását: „24-dikben estvéli 8 óra
kor megszűnvén az esső , Vicencza azon
nal megvilágosíttatott. Következett reggel 
elébb mustráját tartván O Felsége az őr
ző seregnek, azután a' közönséges Tiszti
karoknak látására ment ; 25-dihben estve 
magános audientziákat adott Ő F.ge, mel
lyek a' megjelent embereknek nagy soka
sága miatt késő éjszakáig tar tot tak, 's meg 
nem engedték O F.gének a' szépen megvi
lágosíttatott theátromon való megjelenést, 
a' melly különben meg vala határoztatva. 
A' két Cs. Fő Herczegek á' Corsonak meg 
szemlélésére voltak ez nap ' délután, melly 
a' hintóknak és egyéb nézőknek sokságára 
nézve igen felséges jelenet vala. Ez napon 
harmadikszor világosittatott-meg a' vá ros ; 
27-dikben délelőtti 11 órakor V e r o n a -
b a várták Ő Felségét 's s' vélle lévő két 
Cs. Fő Herczegeket, hova az előbbeni est
ve Mailandból a' Vice-Királyné O Cs. Fő 
Herczegaszszonysága is útnak indúlván,ezen 
reggel 9 urakor már megérkezett vala." . 

Újabb Tudósítások. 
A' Londoni Kurír illy megjegyzést adott 

ki az alsó házban Ápr. 21-dikén és 22-
dikre virradó éjszaka tétetett nagy határo
zásról : —• „A* Catholikusok Felszabadit
tasát illető jovallatnak másodikszori fel
olvastatása Ápr. 22-dikén éjjel, az 514 
jelenlévő tagokból álló alsó .házban regge
li 3 ó r a k o r , a* voksoknak 27 többsége 
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által meghatároztatok. E' minden esetben 
azt mutatja, hogy ezen törvényjovallat 3-
szór is felfog ezen házban olvastatni és így 
telyesen meg fog határoztatni. C a n n i n g , 
ki ezen éjszaka a' Catholikusok' ügyének 
igen gyökeres beszéd által pártját fogta 
mint sajnálkozva hallottuk, a' beszéd köz
ben ismét felettébb kínos közvény fájdalma
kat kapván, most újabban fekvő beteg. 

A' Catholikusokat illető kérdés , már 
két ízben esett szerentsésen által az alsó 
házban mind a'háromfelolvastatáson , még 
is mind kétszer hajótörést szenvedett a' 
felső házban. így történt a' Grattan jova t 
latjával i 8 i3 -ban , ' s a' Plunkettévelis i82i» 
ben."— Most is a' felső háztol féltik.. 

Magyar Ország.. 
Nemes Baranya Vármegyében Sikló

son Április 16-dikán veszedelmes tűz tá
madott délelőtt 10 órakor , és délután 2 
óráig^ olly keményen dühösködött , hogy 
109 lakó házak bamuvá lettek, mellyek 
közül 26 O-Hitüeké, 3o Katholikusoké, és 
53 Reformátusoké volt. A' nagy szeren-
tsétlenség az Ó-Hitüeknek templomát, és 
a' toronyban lévő 4 harangot is megemész
tette. A' szerentsétleneken kiváltképpen se
rény rendeléseivel és segedelmeivel nagyot 
könnyebbített Tek. ' M i t t e r p a c h e r Ig-
nácz Fő Biró Ú r , a' ki mind maga liszt
jéből két sütetnél , a* mennyit kantárjában 
lehetet t , annyi kenyeret süttetett; mind a' 
Járásának községeit a' kárvallottaknak se
gítségére hathatósan és foganatosán ser

kentette. Illy jótévőséget mutatott P é t r e -
z s e l Jó'sef Úr i s , a* Méltóságos Gróf 
B a t t h y á n y Famíliájának Tisztartója, a' 
ki 10 mérő lisztet ado t t ; C z i l l i n g e r 
Jó'sef, a' Vármegyének rendes Orvosa, 
a' ki hasonlókép' kenyereket süttetett; 
S c h w a r z Illés Zsidó árendás , a' ki nem 
csak a' maga kocsijával 's lovaival a' tűz 
oltásnál szorgalmatos v o l t , hanem 3 ko
csit maga pénzén fogadott a' víz hordás
r a , azon kívül 5 zsák lisztet ajándékozott. 
Melly példák köz tiszteletre érdemesek. 

H i r d e t é s. 

Szombathelyen T. Ns. Vas Vármegyé
b e n , S i m o n y i MihályÚrnak Posztó Ke
reskedése, minden Boltbéli hozzá tartó-
zandosságal, ugy Sátor és egyéb Vásári 
eszközökkel f. 1825 Esztendei Július hó
nap 4-kén Licitatio által el fog adatni, 
melly napon és helyen , kinek meg vevő 
szándéka vagyon megjelenhetik —avagy 
Licitatio nélkűl-is ha kinek kedve vagyon 
meg venni, frankirozott Levél által Ns és 
Nztes Vzleő K ő n c z ő 1 Ferencz Szombat
helyi Belső Tanátsös és Massae Curátor 
mindenekről fogja tudósíiani, — Töbnyire 
mind a' Ns. Vármegye Gyűlései és Tör
vény Székei ezen Városban tartatván, mind 
a' főbb Ország útak i s , itt, öszvefolyván, 
és a' Bolt a' fő piaezon leg nagyobb di
vatba.lévén, ezen nagy vidékű város'kebe
lében , annak megvétele megálható Condi-
tiok alatt méltán ajánltathatik. 

A' M. Kurír által mind azoknak, a 'kik ezen Újságot m á i g , akár melly titulusra 
vagy akár mi okra nézve, a két Hazában i n g y e n vették, nagy tisztelettel és enge
delem - kéréssel tudtokra adatik, hogy nékiek ezen újság mától fogvást csak az alatt 
a' semmi kivételt nem szenvedő feltétel alatt küldettethetik, h a a' S t e m p e l é r t es 
a' postán-való e l k ü l d é s é r t , egész esztendőre Váltó-czédulában 1 0 . ezüstben Ve' 
rlif /. forintok. a* Rér>si Cs. Ti P1™ Pn dig 4 forintok, a* Bécsi Cs. K. Fő Postahívalhoz, vagy egyenesen a' Kurírhoz ma
gához , a* kit az újság* végén mindenkor feljegyeztetve lévő nyomtató műhelyben 
könnyű leszen megtalálni, küldettetnek. 
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